
Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 9x19 - Black

Armanov 100 round Ammo Checker with Flip Cover is the shooting
sports favourite reloading companion!

Since most malfunctions are ammo related, and most of those relate to
deformed, bulging or otherwise defective brass - dropping the ammo into a
gauge is an effective way to reduce the chance of a costly malfunction.
A lot of sports shooters reload their ammo, and so checking your ammo for
consistency is a must, especially for competition.
Armanov Ammo Checker is machined from highest grade aluminium, with
pockets finished using a special reamer made to tight CIP tolerances
specification.
The height of the Gauge Box is precisely machined to the maximum overall
round length of the respective caliber and this feature helps finding rounds
with insufficiently seated bullets.

Improved Design!

New extra feature is the bottom caved level design, made for faster and
simpler ejection out of the gauge box and into a container.
Because we know your fingers don’t fit.

Available in calibers:

9x19
9x21
.38 Super Comp / .Super Auto
.40 S&W
10 mm Auto
.45 ACP
.357 Mag / .38 Special

The 100 pockets allow you to drop the rounds in a lot faster than into a single
or 20 gauge boxes, cutting your testing time down to less than quarter of the
time!
Gauge comes with free flip cover so you just flip your rounds to ammo boxes.
No more double work.
With this tool you can test 100 rounds in almost the same time as it takes you
to put the rounds in a case box.
This gauge box works best with MTM case guard boxes or Dillon precision
ammo boxes for some models.

What comes in the box?

This product includes precision aluminium Ammo checker block and
aluminium Flip cover.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such
as OAL Uniformer, marking stencil, MTM ammo box or any other) is not
included.

How it works:



Installation instructions can be found here

Attributes

Name: ARMANOV Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 9x19 - Black
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009944
Mfr. No.: GB9MM-BL
Capacity: 100-Round
Cartridge: 9 mm Luger
Delivery weight: 1kg
EAN: 0712195456226

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Überprüfen Ihrer Munition zu helfen und die Wahrscheinlichkeit von Fehlfunktionen
beim Schießen zu verringern. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus diesem Produkt herausholen und
sicher damit umgehen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Gauge Box nur für die vorgesehenen Kaliber (z.B. 9x19).
Achten Sie darauf, dass die Munition sauber und unbeschädigt ist, bevor Sie sie in die Gauge Box legen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie die Gauge Box nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie die Hände während der Verwendung der Gauge Box trocken und sauber, um ein Verrutschen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Gauge Box:1.

Überprüfen Sie, ob die Gauge Box unbeschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass das Flip Cover ordnungsgemäß funktioniert.

Einlegen der Munition:2.

Nehmen Sie eine Patrone und setzen Sie sie vorsichtig in die entsprechende Tasche der Gauge Box
ein.
Achten Sie darauf, die Patrone vollständig einzusetzen, um eine korrekte Messung zu
gewährleisten.

Überprüfung der Munition:3.

Überprüfen Sie jede Patrone auf korrekte Dimensionen und Form.
Entfernen Sie deformierte oder beschädigte Patronen sofort.

Entnahme der Munition:4.

Verwenden Sie das nach unten gewölbte Design der Gauge Box, um die Patronen schnell und
einfach zu entnehmen.
Drehen Sie die Gauge Box um, um die Patronen in einen Behälter zu legen.

Nach der Nutzung:5.



Reinigen Sie die Gauge Box regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Gauge Box an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Gauge Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an
den zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover entschieden haben. Wir wünschen Ihnen
viel Erfolg beim Schießen!



Safety Instruction Guide for ARMANOV Gauge Box
with Flip Cover
Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. This product is designed to assist you in
checking the consistency of your ammunition, ensuring a safer and more reliable shooting experience. Please
read this safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and reloading equipment with care.
Ensure that the Gauge Box is used in a safe environment, free from distractions.
Keep the Gauge Box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Gauge Box for any signs of damage or wear.
If the Gauge Box is damaged, discontinue use immediately and replace it.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition handling and shooting sports.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

The Gauge Box is designed for ammunition checking. Misuse can lead to malfunctions or accidents.
The product contains sharp edges; handle it carefully to avoid cuts.

Avoiding Hazards:
Do not force ammunition into the Gauge Box; ensure it fits properly.
Do not use the Gauge Box if you are unsure about its condition.
Always wear appropriate safety gear when handling ammunition.

Age Restrictions:
This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are
supervised if they are present during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Open the Flip Cover of the Gauge Box.
Ensure the Gauge Box is placed on a stable, flat surface.
Familiarize yourself with the layout of the 100 pockets.

Usage:2.

Drop your rounds into the Gauge Box pockets, ensuring they are seated properly.
Check for any rounds that do not fit correctly; these may indicate issues with the ammunition.
Utilize the bottom caved level design for easier ejection of rounds into your container.
After testing, close the Flip Cover to protect the Gauge Box and its contents.

PostUsage:3.

Clean the Gauge Box regularly to maintain its condition.
Store the Gauge Box in a dry, cool place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the Gauge Box in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the Gauge Box in regular household waste if it is damaged.
Consider recycling the materials if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover, please consult the product
packaging or your retailer for further assistance.

By following these guidelines, you contribute to a safer shooting environment and ensure the longevity of your
ARMANOV Gauge Box. Thank you for prioritizing safety in your shooting sports activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
El comprobador de munición Armanov de 100 rondas con tapa abatible es una herramienta diseñada para
mejorar tu experiencia de recarga en los deportes de tiro. Este manual proporciona pautas de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, sigue estas instrucciones
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el comprobador de munición de acuerdo con las
instrucciones del fabricante para evitar riesgos innecesarios.
Verificación de Productos: Antes de utilizar el producto, verifica que no tenga daños visibles. Si
encuentras alguna anomalía, no lo utilices.
Almacenamiento: Guarda el comprobador en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y
mascotas.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para comprobar munición de calibres
específicos. No lo uses para otros fines.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspección de Munición: Antes de colocar la munición en el comprobador, verifica que las balas no
estén deformadas o dañadas.
Manipulación: Usa guantes si es necesario para evitar lesiones al manipular munición.
Evitar el Contacto con la Boca y Ojos: No lleves la munición a la boca ni permitas que entre en
contacto con tus ojos.
Uso en Área Segura: Realiza las pruebas en un área segura, lejos de personas y animales, y en un
entorno controlado.

Instrucciones de Instalación y Uso

Colocación de la Munición:1.

Abre la tapa abatible del comprobador.
Coloca las rondas en los compartimentos correspondientes, asegurándote de que estén asentadas
correctamente.

Comprobación:2.

Mira cada ronda a través de los compartimentos para verificar que no haya deformaciones.
Si encuentras alguna ronda defectuosa, retírala inmediatamente.

Expulsión de Rondas:3.

Una vez que hayas terminado la comprobación, inclina el comprobador hacia un contenedor
adecuado para expulsar las rondas.
Asegúrate de que el área esté despejada antes de realizar esta acción.

Cierre:4.

Cierra la tapa abatible después de usar el comprobador para mantenerlo limpio y seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecho Responsable: Si decides desechar el comprobador de munición, asegúrate de seguir las
normativas locales para la eliminación de productos de aluminio.
Reciclaje: Considera reciclar el producto en instalaciones adecuadas para metales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de atención de la
UE. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de plataformas
oficiales.

Conclusión
El uso seguro del comprobador de munición Armanov depende de seguir estas instrucciones y directrices. Tu
seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso del producto, busca orientación
adicional antes de proceder.



Guide de sécurité pour la boîte de vérification
ARMANOV avec couvercle rabattable
Introduction
Merci d'avoir choisi la boîte de vérification ARMANOV avec couvercle rabattable. Ce produit est conçu pour
t'aider à vérifier la cohérence de tes munitions, garantissant ainsi une expérience de tir plus sûre et plus fiable.
Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité
et efficacement, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours les munitions et l'équipement de rechargement avec précaution.
Assuretoi que la boîte de vérification est utilisée dans un environnement sûr, sans distractions.
Garde la boîte de vérification hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la boîte de vérification pour tout signe de dommage ou d'usure.
Si la boîte de vérification est endommagée, cesse immédiatement son utilisation et remplacela.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation des munitions et les
sports de tir.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

La boîte de vérification est conçue pour vérifier les munitions. Une mauvaise utilisation peut
entraîner des pannes ou des accidents.
Le produit contient des bords tranchants ; manipulele soigneusement pour éviter les coupures.

Éviter les dangers :

Ne force pas les munitions dans la boîte de vérification ; assuretoi qu'elles s'ajustent correctement.
N'utilise pas la boîte de vérification si tu n'es pas sûr de son état.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation des munitions.

Restrictions d'âge :

Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus. Assuretoi que les
mineurs sont supervisés s'ils sont présents lors de l'utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :1.

Ouvre le couvercle rabattable de la boîte de vérification.
Assuretoi que la boîte de vérification est placée sur une surface stable et plane.
Familiarisetoi avec la disposition des 100 poches.

Utilisation :2.

Dépose tes cartouches dans les poches de la boîte de vérification, en t'assurant qu'elles sont bien
en place.
Vérifie s'il y a des cartouches qui ne s'ajustent pas correctement ; cela peut indiquer des



problèmes avec les munitions.
Utilise le design de niveau creusé en bas pour faciliter l'éjection des cartouches dans ton
conteneur.
Après le test, ferme le couvercle rabattable pour protéger la boîte de vérification et son contenu.

Après utilisation :3.

Nettoie régulièrement la boîte de vérification pour maintenir son état.
Range la boîte de vérification dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de mise au rebut
Dispose de la boîte de vérification conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne jette pas la boîte de vérification dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée.
Envisage de recycler les matériaux si possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la boîte de vérification ARMANOV avec couvercle rabattable,
consulte l'emballage du produit ou ton détaillant pour obtenir une assistance supplémentaire.

En suivant ces directives, tu contribues à un environnement de tir plus sûr et assures la longévité de ta boîte de
vérification ARMANOV. Merci de privilégier la sécurité dans tes activités de tir sportif.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Gauge
Box ARMANOV con Coperchio Flip
Introduzione
Grazie per aver scelto la Gauge Box ARMANOV con Coperchio Flip. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
controllare la coerenza delle tue munizioni, garantendo un'esperienza di tiro più sicura e affidabile. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in
modo sicuro ed efficace, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le munizioni e l'attrezzatura da ricarica con cura.
Assicurati che la Gauge Box venga utilizzata in un ambiente sicuro, privo di distrazioni.
Tieni la Gauge Box fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la Gauge Box per eventuali segni di danni o usura.
Se la Gauge Box è danneggiata, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscila.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manipolazione delle munizioni e gli sport di tiro.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La Gauge Box è progettata per il controllo delle munizioni. L'uso improprio può portare a
malfunzionamenti o incidenti.
Il prodotto contiene bordi affilati; maneggialo con attenzione per evitare tagli.

Evitare i Rischi:

Non forzare le munizioni nella Gauge Box; assicurati che si adattino correttamente.
Non utilizzare la Gauge Box se non sei sicuro delle sue condizioni.
Indossa sempre equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi le munizioni.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni. Assicurati
che i minori siano supervisionati se presenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Apri il Coperchio Flip della Gauge Box.
Assicurati che la Gauge Box sia posizionata su una superficie stabile e piana.
Familiarizzati con il layout delle 100 tasche.

Uso:2.

Inserisci i tuoi colpi nelle tasche della Gauge Box, assicurandoti che siano posizionati
correttamente.
Controlla eventuali colpi che non si adattano correttamente; questi potrebbero indicare problemi
con le munizioni.



Utilizza il design con livello cavo sul fondo per un'espulsione più facile dei colpi nel tuo contenitore.
Dopo il test, chiudi il Coperchio Flip per proteggere la Gauge Box e il suo contenuto.

PostUso:3.

Pulisci regolarmente la Gauge Box per mantenerne le condizioni.
Conserva la Gauge Box in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Gauge Box in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la Gauge Box nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata.
Considera di riciclare i materiali se possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Gauge Box ARMANOV con Coperchio Flip, ti preghiamo di
consultare l'imballaggio del prodotto o il tuo rivenditore per ulteriore assistenza.

Seguendo queste linee guida, contribuisci a un ambiente di tiro più sicuro e garantisci la longevità della tua
Gauge Box ARMANOV. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività sportive di tiro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for ARMANOV Gauge
Box med Flip Cover
Introduksjon
Takk for at du valgte ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
sjekke konsistensen av ammunisjonen din, og sikrer en tryggere og mer pålitelig skyteopplevelse. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker produktet på en trygg og effektiv måte
i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ammunisjon og omladingsutstyr med forsiktighet.
Sørg for at Gauge Box brukes i et trygt miljø, fritt for distraksjoner.
Hold Gauge Box utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig Gauge Box for tegn på skade eller slitasje.
Hvis Gauge Box er skadet, slutt å bruke den umiddelbart og erstatt den.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående håndtering av ammunisjon og skytesport.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifisering av farer:

Gauge Box er designet for sjekking av ammunisjon. Feil bruk kan føre til feilfunksjoner eller
ulykker.
Produktet inneholder skarpe kanter; håndter det forsiktig for å unngå kutt.

Unngå farer:

Tving ikke ammunisjon inn i Gauge Box; sørg for at det passer ordentlig.
Bruk ikke Gauge Box hvis du er usikker på tilstanden dens.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer ammunisjon.

Aldersbegrensninger:

Dette produktet er ment for bruk av personer over 18 år. Sørg for at mindreårige er under tilsyn
hvis de er til stede under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Åpne Flip Cover på Gauge Box.
Sørg for at Gauge Box er plassert på en stabil, flat overflate.
Bli kjent med oppsettet av de 100 lommene.

Bruk:2.

Slipp rundene dine ned i lommene på Gauge Box, og sørg for at de sitter riktig.
Sjekk for eventuelle runder som ikke passer ordentlig; disse kan indikere problemer med
ammunisjonen.
Utnytt den nedre hulldesignen for enklere utslipp av runder i beholderen din.



Etter testing, lukk Flip Cover for å beskytte Gauge Box og innholdet.

Etter bruk:3.

Rengjør Gauge Box regelmessig for å opprettholde tilstanden.
Oppbevar Gauge Box på et tørt, kjølig sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast Gauge Box i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Kast ikke Gauge Box i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet.
Vurder å resirkulere materialene hvis mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående ARMANOV Gauge Box med Flip Cover, vennligst se
produktemballasjen eller kontakt din forhandler for videre assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til et tryggere skytemiljø og sikrer lang levetid for din ARMANOV
Gauge Box. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine skytesportaktiviteter.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
wskaźnika amunicji ARMANOV
Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa użytkowania wskaźnika amunicji ARMANOV z klapką. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o strzelcach sportowych, którzy szukają wydajnego i bezpiecznego sposobu na
ładowanie amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika amunicji tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika amunicji; nie używaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie naboje są odpowiedniego kalibru (9x19).
Unikaj nadmiernego obciążania wskaźnika amunicji; nie przekraczaj zalecanej pojemności 100 nabojów.
Podczas wyrzucania nabojów z wskaźnika, trzymaj go w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowego
przewrócenia.
Nie używaj wskaźnika amunicji w warunkach ekstremalnych, takich jak wysokie temperatury lub
wilgotność.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wskaźnik amunicji jest czysty i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy amunicja jest odpowiednia do kalibru 9x19.

Ładowanie amunicji:2.

Umieść naboje w odpowiednich kieszeniach wskaźnika amunicji.
Upewnij się, że naboje są umieszczone w odpowiedniej pozycji, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Użycie klapki:3.

Użyj klapki, aby szybko i łatwo przelać naboje do pudełka na amunicję.
Unikaj podwójnego działania; klapka została zaprojektowana, aby uprościć proces.

Testowanie:4.

Sprawdzaj amunicję pod kątem spójności przed użyciem w zawodach.
Prowadź notatki dotyczące wyników testów dla przyszłych odniesień.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku uszkodzenia wskaźnika amunicji, nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest nadal w dobrym stanie, rozważ oddanie go innym strzelcom lub organizacjom.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika amunicji ARMANOV, prosimy o
kontakt z odpowiednimi instytucjami lub producentem.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa i korzystać z produktu odpowiedzialnie.



ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ARMANOV Gauge Box with Flip Cover tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
ampumaurheilijoille, jotka haluavat varmistaa patruunoidensa laadun ja turvallisuuden. Tässä oppaassa
käsitellään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että patruunat ovat yhteensopivia mittarin kanssa (esim. 9x19).
Tarkista, että patruunat ovat kunnolla asennettuja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja vapaa esteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta patruunat mittariin huolellisesti.
Varmista, että patruunat istuvat tiukasti ja turvallisesti.
Käytä flipkantta peittämään mittari, kun se ei ole käytössä.

Käyttö

Käännä flipkansi auki ennen kuin tarkistat patruunoita.
Varmista, että sormesi eivät jää väliin, kun suljet kannen.
Testaa patruunoita mittarin avulla ja tarkista niiden kunto.
Käytä mittaria vain kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Gauge Box
med Flip Cover
Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Denna produkt är designad för att effektivt testa
ammunition och säkerställa dess kvalitet. För att garantera säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Använd skyddshandskar när du hanterar ammunition för att undvika skador.
Se till att alla verktyg och utrustning som används tillsammans med produkten är i gott skick.
Testa alltid ammunition i en säker och kontrollerad miljö.
Låt inte ammunition ligga i Gauge Box längre än nödvändigt för att undvika skador på hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av Gauge Box:1.

Kontrollera att Gauge Box är ren och fri från skräp.
Se till att fliplock fungerar korrekt innan användning.

Testa ammunition:2.

Fyll Gauge Box med ammunition enligt kaliber.
Använd fliplock för att stänga boxen ordentligt.
Vänd försiktigt boxen för att släppa ammunitionen i en behållare.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör Gauge Box efter varje användning för att avlägsna eventuella rester.
Inspektera boxen regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller produktens
webbplats för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda ARMANOV Gauge Box med Flip Cover på ett
säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



Návod k bezpečnému používání ARMANOV GAUGE
BOX WITH FLIP COVER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV Gauge Box s flipovým víkem. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil kontrolu a testování vaší munice. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, sepsali jsme
následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k jeho určenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s municí dbejte na bezpečnostní opatření, jako je nošení ochranných brýlí a rukavic.
Nepoužívejte Gauge Box, pokud je poškozen nebo má jakékoli viditelné vady.
Vždy zkontrolujte, zda je munice správně umístěna v měřicím boxu, aby se předešlo poruchám.
Nezanechávejte munici v měřicím boxu, pokud jej nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Před prvním použitím zkontrolujte, zda je Gauge Box čistý a bez nečistot.

Vložení munice:2.

Otevřete flipové víko.
Vložte náboje do příslušných kapes v měřicím boxu. Ujistěte se, že jsou náboje správně usazeny.

Kontrola munice:3.

Po vložení munice do boxu zkontrolujte, zda všechny náboje odpovídají specifikacím a nejsou
poškozené.

Vyhazování munice:4.

Pro vyhazování munice z boxu jednoduše otočte měřicí box vzhůru nohama nad kontejnerem.

Údržba:5.

Po použití měřicí box důkladně vyčistěte a uchovejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití poškozeného produktu.
Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci hliníkových výrobků.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečné používání ARMANOV Gauge Boxu s flipovým
víkem zajistí hladký a efektivní proces testování vaší munice.
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